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Personalia

In memoriam Amsalu Aklilu (1929-2013)

GETIE GELAYE, Universitit Hamburg

On December 19, 2013 Dr. Amsalu Aklilu passed away at the age of 84 in
Addis Abdba. Amsalu was a distinguished lexicographer of Ambharic, who
published bilingual and monolingual dictionaries, several books and nu-
merous scholarly articles. Ethiopian pupils and students of Ambharic lan-
guage and literature will always remember Amsalu’s English—-Ambaric Dic-
tionary which he published in collaboration with G.P. Mosback in 1981.

Amsalu was born on September 2, 1929 in the town of Dise, Willo. He
first went to church school and later attended the Holy Trinity Elementary
and Secondary School in Addis Abiba. He studied Theology and Semitic
Languages at Cairo University and obtained his Bachelor of Divinity and
Bachelor of Arts in 1957. Amsalu obtained his Ph.D. in Semitic Philology in
1962 from the University of Tiibingen, Germany. His Dissertation was enti-
tled: Etymologischer Beitrag zu A. Dillmanns Lexicon linguae aethiopicae.
Amsalu participated at several International Conferences of Ethiopian Stud-
ies and contributed important scholarly papers on the various aspects of
Ambharic, semantics, sociolinguistics, Arabic loanwords in Amharic, science
and technology terminologies in Ambharic, on the standardization of Am-
haric orthography, Amharic dialects, language policy and planning and the
development of Ambharic during the reign of Emperor Tewodros II.

Amsalu taught at the Department of Ethiopian Languages and Litera-
ture, Haile Selassie I University (later Addis Ababa University) from 1963—
1993 in both graduate and undergraduate programs and served Addis
Ababa University as a senior Professor for nearly 40 years. Twice he was
Head of the Department of Ethiopian Languages and Literature, Dean of
the Institute of Language Studies and the first Director of Addis Ababa
University Press in 1994. Amsalu was also a member of the Academy of
Ethiopian Languages, and served as General Secretary of the Advisory
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Board, which was a major Science and Technology Terminology Transla-
tion Project, funded by the UNESCO in the 1980s. Between 1970 and 1975
he was a member of the editorial board of the Journal of Ethiopian Studies.

After retiring from Addis Ababa University, Amsalu worked as a Lektor
for Amharic and Ga%z at the Department of African and Ethiopian Studies
at Hamburg University from 1997 to 2002. Amsalu’s many years of re-
search was a compilation of his unpublished work: Deutsch-Ambarisch
Worterbuch (German—Ambharic Dictionary), a tedious but engaging project
that he started in the early 1990s in collaboration with Siegbert Uhlig and
almost completed in 2002/03. Sadly he passed away without seeing the pub-
lication of this important work. After returning back to Ethiopia in August
2002, Amsalu Aklilu made further contributions by teaching Ga%z and
supervising graduate students’ M.A. theses at the Philology Program and at
the Department of Ethiopian Languages and Literature of Addis Ababa
University. He was a very cooperative scholar who collaborated with dis-
tinguished scholars of Ethiopian Studies such as Wolf Leslau, Sven Ru-
benson, Merid Wolde Aregay and Siegbert Uhlig, among others.

In 1985/86, Amsalu published his Ambaric-English Dictionary. In 1986,
he published Yad-Amaraninia Filitoc¢ together with Daffaléaw Wirqu.
Amsalu wrote a manual on how to write good Amharic composition enti-
tled Toru yi-Amaranivia dorsit andet yalli ndw?, and also translated famous
international short stories into Amharic: Bd‘alim yitawwiqn acacCor
tarikoct. In recent years, Amsalu Aklilu published three books: Yi-Go“az
médammariya mdshaf — Ga‘az Textbook in 2010, and Yd-Amararinia mokse
hobeyat tinqaqo yéilimdisaf ¢aggar-anna miftabe, a pocket size book Am-
haric speller in 2009, both published by Shama Books in Addis Abiba.
Amsalu’s final lexicon is Ambaric-Arabic Dictionary in collaboration with
Munir Abrar and published 2007 in Addis Abiba. Amsalu Aklilu’s un-
published monograph entitled A¢cor ya-Ityopya sondsobuf tarik still serves
as a major textbook for students and lecturers of language and literature at
Addis Ababa University and other universities.

Amsalu was a talented linguist well versed in several languages: Ambharic,
Go‘az, Arabic, English, German, Italian and a good understanding of French.

Amsalu was a generous host, who valued Ethiopian communal and social
life a lot. His house was always open to his guests, his friends, his students
and his European colleagues. He was buried on 22 December, 2013 at the
Dibra Sahal St. Michael Church in Yikka, Addis Abiba. Amsalu Aklilu 1s
survived by his wife, wiyziro Kelemework Asfaw (Qilimiwirq Asfaw)
and five children: Bedemariam Aklilu (Bi®sdimaryam, Aklilu), Aby Akale-
wold (‘Abiy Akaliwild), Essetemariam (dsitemaryam) and Melatework
(Milatewirq).
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